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1 �1 Anin in Pablo e wachbil Silvano in Timoteo nkatzꞌibaj jawaꞌ carta 
riꞌ in nkatakel ewqꞌuin wachꞌalal ja rix iglesia ja rixcꞌo chipan ja 

tinamit Tesalónica. Ixix wachꞌalal xa jun ebanon ruqꞌuin ja katataꞌ Dios, 
xa jun ebanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo. Ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake 
rachbil ja quicotemal xin Dios ja tariꞌ xtecochij más tre ja katataꞌ Dios in 
tre ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
2 Wachꞌalal, ajoj ni nkamaltioxij wiꞌ tre ja Dios emwal ewanojel rmal 

ja rebanon in ni nixkanataj wiꞌ pan oración. 3 Ja tok nkaban orar ruqꞌuin 
ja katataꞌ Dios ni nurkaj wiꞌ chake nojel ja samaj ja rebanon rmal ja 
yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Bien nurkaj chake nojel ja rutzil ja 
rebanon rmal ja rajoben riꞌil xin Dios ja cꞌo pa tak ewanma in bien nurkaj 
chake chakajaꞌ nojel ja recochꞌon rmal ja congana nixquicoti chi raybexic 
ja kajaw Jesucristo. 4 Wachꞌalal, ja Dios congana nixrajoꞌ in ajoj kotak 
chi arjaꞌ xixchaꞌowi chi xixoc pa rukꞌaꞌ. 5 Ja tok kabij chewe ja utzlaj tzij 
xin Jesucristo ma ruyon tariꞌ tok kabij, jaꞌ Espíritu Santo congana xucoj 
rchokꞌakꞌ, congana samaji pa tak ewanma. In chakajaꞌ bien xetzꞌat chi 
congana yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja kabij chewe. Ja tok xokqꞌuejeꞌ checojol 
bien ewotak chi utzlaj ejemplo kacꞌut chewach utzcꞌa chi newotakij nak 
rbanic ja utzlaj cꞌaslemal. 6 Ja cꞌa rixix xecꞌam ja rejemplo kaxin ajoj, 
xecꞌam ja rejemplo rxin ja kajaw Jesucristo como queriꞌ xeban ixix ja caniꞌ 
kaban ajoj, xixquicoti chi rnimaxic ja rtzobal Dios masqui congana xetij 
rpokonal rmal. Katzij chi xixquicoti jariꞌ yatajnak chewe rmal ja rEspíritu 
Santo. 7 Queriꞌ xeban, xixoc ejemplo chiquewach canojel ja kachꞌalal ja 
recꞌo pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Macedonia in ja cꞌo pa rcuenta Acaya. 
8 Queriꞌ nbij chewe como congana benak pa nim ja rtzobal Dios emwal. 
Xekaji pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Macedonia in xurkaji pa tak tinamit 
ja cꞌo pa rcuenta Acaya in ma ruyon tariꞌ pro nojel nat nakaj otakin chi wiꞌ 
chi congana yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. Rmalariꞌ tok ma rjawaxic chi ta 
nkabij chique, ejeꞌeꞌ cotak chic. 9 Como ejeꞌeꞌ quimajon rbixic nak rbanic tok 
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xokekaj ewqꞌuin chi congana quiꞌil kacꞌulic xeban. In nquibij chakajaꞌ nak 
xeban tok xenimaj ja cꞌaslic Dios ja katzij chi Dios 10 in tok xeꞌeyaꞌ can ja 
cachbal tak winak in rachbal tak nakun in maquixxuqueꞌ chic chiquewach 
in nixquicot chic chi raybexic ja kꞌij tok xtipi chic jutij ja Ralcꞌwal Dios 
chilaꞌ chicaj. Arjaꞌ Jesús yataj tre rmal ja Dios chi cꞌastaji chiquicojol ja 
camnakiꞌ, arjaꞌ noktoꞌowi chipan ja ryewal Dios ja penak chakij.

* * * * * * * * * *

2 �1 Wachꞌalal, bien ewotak tok xokqꞌuejeꞌ ewqꞌuin ma chaka ta queriꞌ 
xokqꞌuejeꞌe pro cꞌoli rcꞌamonto chewe 2 como kabij chewe ja utzlaj 

tzij xin Jesucristo ja rtakonto ja Dios. Queriꞌ kaban masqui nabey congana 
katij rpokonal chipan ja tinamit Filipos, congana lawuloꞌ ban chake, jariꞌ 
bien ewotak. Pro ja Dios arjaꞌ xuyaꞌ chake chi ma xkaxbej ta kiꞌ chi rbixic 
ja rtzobal masqui e qꞌuiy ja xechꞌaꞌo chake ja tijonem ja kayaꞌ chewe. 3 Ajoj 
ma oksachnak ta tre ja tijonem ja kayaꞌ chewe nixtacꞌa xixkatijoj rmal ta cꞌo 
ta nkajoꞌ chewe nixtacꞌa xixkaban ta engañar. 4 Ma queriꞌ ta kaban. Ja Dios 
arjaꞌ utz okrtzꞌaton in rbanon recomendar chake chi nkayaꞌ rbixic ja utzlaj 
tzij xin Jesucristo jariꞌ kabase tok nkabij rtzobal Dios. In ja kagana ajoj utz 
ta ncꞌaxaxi rmal ja Dios nojel ja nkabij masqui ja winak mta quigana ruqꞌuin 
como ja Dios arjaꞌ bien rotak ja cꞌo pa tak kanma ja rok winak ja wi utz 
owi ma utz ta. 5 Como ixix bien ewotak chi ajoj ma xkabij ta buen tak tzij 
chewe xa rmal cꞌo ta nkajoꞌ chewe. Ajoj majun nak ta kachꞌob ta kawawaj 
ta chewach rmal cꞌo ta nkachꞌec ta chewe. Nojel ariꞌ Dios bien rotak. 6 Ajoj 
tok xokqꞌuejeꞌ checojol ma xkacanoj ta chi neyaꞌ kakꞌij nixtacꞌa cumal chi ta 
juleꞌ winak. Ma ja tariꞌ kajoꞌ ta chewe masqui yatal chake chi neyaꞌ kakꞌij 
como ajoj okocnak apóstol rxin ja Cristo, arjaꞌ takyon kaxin. 7 Pro ja kaban, 
ma xkayaꞌ ta kakꞌij, lokꞌ xixkanaꞌ caniꞌ nuban jun teꞌej lokꞌ nerunaꞌ ja tak 
ral. 8 Congana xel kacꞌuꞌx chewij, kabij chewe ja utzlaj tzij xin Jesucristo 
ja rtakonto ja Dios in ma ruyon tariꞌ pro kayaꞌ kiꞌ pa camíc emwal chi 
nokcamsaxi. Queriꞌ kaban como congana nixkajoꞌ. 9 Wachꞌalal, bien ewotak 
chi congana samaj kaban chakajaꞌ ja katzukbej kiꞌ. Xoksamaji chi pa kꞌij chi 
chakꞌaꞌ chewiꞌ tok majun nak ta kayaꞌ ta chi ekul tre ja ncꞌatzin chake ja tok 
kabij chewe ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja rtakonto ja Dios.

10 Ja tok xokqꞌuejeꞌ checojol wachꞌalal ni utz wiꞌ ja kacꞌaslemal caniꞌ 
nrajoꞌ ja Dios chake, ni majun nak ta itzel ta kaban. Jariꞌ bien ewotak in 
Dios rotak chakajaꞌ. 11 Bien ewotak chakajaꞌ chi xixkapaxbaj chejujunal 
in kayukbaꞌ ecꞌuꞌx caniꞌ nuban jun tatixel nerpaxbaj ja tak ralcꞌwal. 12 In 
chakajaꞌ kabij chewe chi ni neban wiꞌ ja caniꞌ nrajoꞌ ja Dios chewe chi 
neban como ix rxin chic ja Dios, arjaꞌ ni nixrsiqꞌuij wiꞌ chi nixqꞌuejeꞌ na 
chipan ja gobierno xin Dios pa gloria.

13 Ajoj ni nkamaltioxij wiꞌ tre ja Dios como ixix tok kabij ja rtzobal Dios 
chewe bien xeyaꞌ ewxquin tre, xenimaj chi rxin Dios in ma quixin winak 

1 TESALONICENSES 1​, ​2

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



483

ta. Dios nucoj ja rtzobal in camic nsamaji ja rtzobal pa tak ewanma ja 
yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 14 Como ixix wachꞌalal xetij ja rpokonal 
ja ban chewe cumal ja re ewach aj tinamit. Queriꞌ queban chakajaꞌ ja 
kachꞌalal ja recꞌo pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Judea ja yukul quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Jesucristo, ejeꞌeꞌ quetij ja rpokonal ja ban chique cumal ja 
cach tak aj Israel. 15 Ni quirwariꞌ quibanon ja raj Israel. Ja xebano pokon 
chique ja kachꞌalal ejeꞌeꞌ xecꞌutun rcamic ja kajaw Jesucristo. In chakajaꞌ 
e aj Israel ja xecamsan quixin ja rojer tak profeta ja cach aj tinamit. In 
camic e wach aj Israel chakajaꞌ ja xelasanto kaxin. Ja Dios arjaꞌ ma utz ta 
nutzꞌat ja nqueban. Ejeꞌeꞌ congana e quicꞌulel canojelal ja winak. 16 Cajoꞌ 
ta xokquekꞌil chi matikabij ja rtzobal Dios chique ja winak ja ma e aj 
Israel ta, maticajoꞌ chi netotaji. Queriꞌ nqueban, xa janiꞌ benak pa nim ja 
quil quemac in xa janiꞌ penak ryewal ja Dios chiquij.

* * * * * * * * * *
17 Wachꞌalal, ajoj oklasanto jun tiempo checojol in congana kagana 

nokbe chic jutij ewqꞌuin. Camic masqui matutzꞌat riꞌ kawach ewqꞌuin pro 
ni nixkanataj wiꞌ. 18 Ajoj kachꞌobon chi nokbe ewqꞌuin in anin qꞌuiylaj 
mul nchꞌobon chi queriꞌ nkaban pro ja Satanás arjaꞌ xa nuyoj ja kaviaje. 
19 Wachꞌalal, ni katzij wiꞌ chi nkajoꞌ nutzꞌat riꞌ kawach ewqꞌuin como 
ixix congana qꞌuiy ecꞌamonto chake. ¿Nak cꞌa tre tok kotak chi cꞌo jun 
rtojbalil nyataj na chake? ¿Nak tre tok kotak chi nokquicot na in nyaꞌ̱ 
na kakꞌij? Jariꞌ kotak como ixix tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesucristo 
nixoc na chwach in emwal ixix tok xtiban queriꞌ chake. 20 Ni katzij wiꞌ 
wachꞌalal congana nokquicot emwal, ixix ixocnak ix yaꞌbal kakꞌij.

3 �1-2 Ja cꞌa rajoj ma xcochꞌtaj chi ta kumal ja mchita ewach katzꞌaton 
nak ebanon rmalariꞌ ja tok kachomij chi katakel ewqꞌuin ja kachꞌalal 

Timoteo in ajoj xokqꞌuejeꞌ can pan Atenas. Ja kachꞌalal Timoteo arjaꞌ 
ajsamajel rxin Dios, arjaꞌ kachbil chi rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo 
in katakel ewqꞌuin chi xixertijoj xeryukbaꞌ can ecꞌuꞌx utzcꞌa chi nyukeꞌ 
ecꞌuꞌx chijutij ruqꞌuin ja Jesucristo. 3 Queriꞌ kaban utzcꞌa chi majun nak 
ta chewe ncapuj ta rucꞌuꞌx rmal ja rpokonal ja remajon rtijic. Como ixix 
ewotak chi ni rjawaxic wiꞌ chi nkatij na ja rpokonal. 4 Ja tok xokqꞌuejeꞌ 
checojol kabij chewe chi nkatij na ja rpokonal in queriꞌ bantaji camic jariꞌ 
bien ewotak. 5 Rmalariꞌ ja tok ma xcochꞌtaj chi ta mwal ja mchita ewach 
ntzꞌaton nak ebanon in xintakel ja Timoteo ewqꞌuin chi nwotakij nak 
rbanon ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Queriꞌ xinban como chaka 
jalal tok nixrtakchiꞌij ja diablo chipan ja ritzelal in ja wi queriꞌ neban jariꞌ 
xa mta noc wiꞌ ja samaj kabanon checojol.

6 Pro ja camic melojto ja Timoteo ewqꞌuin in congana utzlaj tak tzij 
ja rcꞌamonto chake, xurbij chake chi ni yukul wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo in xurbij chake chakajaꞌ chi cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios pa tak 
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ecꞌaslemal. Arjaꞌ xurbij chake chi ixix ni nokenataj wiꞌ in nokewajoꞌ in 
congana egana nutzꞌat riꞌ kawach ewqꞌuin. In queriꞌ chake ajoj chakajaꞌ 
congana kagana nkatzꞌat ewach. 7 Rmalariꞌ wachꞌalal ja tok kacꞌaxaj nak 
ja rebanon chi ni yukul wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo congana yukyuꞌ 
kacꞌuꞌx rmal. Nokquicot emwal masqui okcꞌo chipan ja rcꞌayewal masqui 
okcꞌo chipan ja rpokonal. 8 Congana nokquicot emwal in más chi na quiꞌil 
ja kacꞌaslemal camic como kotak chic chi ni yukul wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Jesucristo. 9 Ja Dios arjaꞌ bien rotak chi congana nokquicot emwal 
in rmalariꞌ tok ma janiꞌ chi ta nokcowini nkamaltioxij tre. 10 Congana 
kabanon oración chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ, nkacꞌutuj tre ja Dios chi nutzꞌat riꞌ 
kawach ewqꞌuin in nkacꞌutuj tre chakajaꞌ chi nixkatijoj na más utzcꞌa chi 
nqꞌuiy más ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo.

11 Ja nkajoꞌ ajoj, ja katataꞌ Dios in ja kajaw Jesucristo ejeꞌeꞌ ta netoꞌo 
kaxin utzcꞌa chi nokcowini nokbe ewqꞌuin. 12 In nkajoꞌ chakajaꞌ chi ja 
kajaw Jesucristo nuyaꞌ ta chewe chi neban ja caniꞌ kabanon ajoj como 
ajoj nixkajoꞌ in queriꞌ ta neban ixix chakajaꞌ, ni ta newajoꞌ wiꞌ ewiꞌ in 
neꞌewajoꞌ ta canojelal ja winak chakajaꞌ. 13 Queriꞌ nkajoꞌ chewe utzcꞌa ja 
kajaw Jesús nuyaꞌ ta chewe chi ni matiqꞌuis wiꞌ ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin 
utzcꞌa chakajaꞌ tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesucristo e rachbil canojel ja 
re rxin tokocꞌariꞌ nixoc chwach ja katataꞌ Dios in ni majun nak ta ja rewil 
nbixi pro ni chꞌajchꞌoj ja rewanma triꞌ.

* * * * * * * * * *

4 �1 Wachꞌalal, ixix ewotak chic nak rbanic ja utzlaj cꞌaslemal ja caniꞌ 
nrajoꞌ ja Dios chake chi nkucꞌaj, ajoj kabin chic ariꞌ chewe in camic 

queriꞌ chic ja recꞌaslemal. Camic wachꞌalal, pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo 
congana nkaban recomendar chewe chi más chi ta na neban ja caniꞌ 
emajon rbanic.

2 Como ixix bien ewotak ja paxbanem ja kayaꞌ can chewe ja bin can 
chake rmal ja kajaw Jesús. 3 Ja nrajoꞌ ja Dios chewe chi neyaꞌ ewiꞌ pa 
rukꞌaꞌ xajutij utzcꞌa chi arjaꞌ nixrucꞌaj chipan ja utzlaj cꞌaslemal. Quewaꞌ 
nrajoꞌ ja Dios chewe riꞌ, ni majun achi xtoc ta ruqꞌuin jun ixok ja wi ma 
rxjayil ta in ni majun ixok xtuyaꞌ ta lugar tre jun achi chi xtoc ta ruqꞌuin 
ja wi ma rchajil ta. 4-5 In chakajaꞌ ja rix achiꞌiꞌ kas bien techꞌoboꞌ na ja 
neban tok neꞌecꞌam ja rewixjayilal, maxta teban chique ja caniꞌ nqueban 
ja winak ja ma cotak ta rwach ja Dios. Tebanaꞌ chique ja caniꞌ nrajoꞌ 
ja Dios chewe chi neban, lokꞌ ta neꞌenaꞌ. 6 Trewaꞌ ja xintzꞌibaj chewe riꞌ 
maxta teban itzel tre jun kachꞌalal, maxta teban engañar como ja nebano 
queriꞌ ni cꞌo wiꞌ rtojbalil nyaꞌ̱ chique rmal ja Dios. Jariꞌ kabin chic chewe. 
7 Como ja Dios arjaꞌ okrchaꞌon chi nkaban ja rutzil, ma itzel tak naꞌoj 
ta nrajoꞌ chake chi nkaban. 8 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, ja wi cꞌo jun 
matinimaj jawaꞌ ja tijonem ja xintzꞌibaj riꞌ ma winak ta ja maquernimaj, 
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Dios ja matinimaj como ja Dios arjaꞌ yoyon chake ja santilaj Espíritu rxin 
utzcꞌa chi jaꞌ Espíritu Santo nucꞌan kaxin chipan jun santilaj cꞌaslemal.

9 Camic wachꞌalal, ja tre ja newajoꞌ ewiꞌ jariꞌ ma rjawaxic chi ta nbij 
chewe como Dios rkꞌalasan chic chewach nak rbanic chi newajoꞌ ewiꞌ. 
10 In caniꞌ rkꞌalasan chewach jariꞌ nixtajini emajon rbanic, neꞌewajoꞌ 
canojelal ja kachꞌalal ja recꞌo pa tak tinamit ja rixcꞌo pa rcuenta 
Macedonia. Wachꞌalal, congana nkaban recomendar chewe chi ni ta 
quirwariꞌ neban ja caniꞌ emajon rbanic, xtibe ta más pa nim ja rajoben 
riꞌil xin Dios checojol. 11 In tebanaꞌ procurar ma teban ta sícꞌ chꞌaꞌoj, tetijaꞌ 
ekꞌij tre ja samaj ja rewxin ixix, ma tecoj ta ewiꞌ chipan jeꞌe ja mta ekꞌaꞌ 
tre, quixsamaji ruqꞌuin ekꞌaꞌ caniꞌ kabin chewe, maxta quixsakꞌorini. 
12 Quirtariꞌ neban utzcꞌa chi nixban respetar cumal ja winak ja ma e 
kachꞌalal ta utzcꞌa chakajaꞌ chi cꞌoli nojelal ewqꞌuin ja ncꞌatzin chewe.

* * * * * * * * * *
13 Wachꞌalal, ja nkajoꞌ chewe chi newotakij nak xtiban na chique ja 

kachꞌalal ja necami. Queriꞌ nkajoꞌ chewe utzcꞌa ja tok cꞌoli necam chewe 
ma quixbison ta ja caniꞌ nqueban ja winak ja ma cotak ta chi necꞌastaj 
na ja camnakiꞌ. 14 Caniꞌ kaniman chi cami ja Jesús in cꞌastaji queriꞌ cꞌa 
kaniman chique chakajaꞌ ja yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús ja re camnak 
chic, caniꞌ waram quibanon in Dios nuyaꞌ na chique chi nerachbilajto ja 
Jesús ja tok xtipi chic jutij.

15 Ja xtikabij chewe riꞌ kajaw Jesucristo nbini quewariꞌ, ja cꞌa ecꞌas na 
chake ja tok xtipeti ja kajaw Jesucristo ma ejeꞌeꞌ ta nenabeyaj chiquewach 
ja rewarnak chwach ja Dios chi rcꞌulic ja Jesucristo. 16 Como ja kajaw 
Jesucristo arjaꞌ nkajto na chilaꞌ chicaj in ncꞌaxaxi ja rukul chi nokruban 
mandar kanojelal in ncꞌaxax rukul chakajaꞌ jun ángel ja nim rukꞌij in 
ncꞌaxaxi chakajaꞌ ja trompeta xin Dios. Cꞌacꞌariꞌ ja kachꞌalal ja recamnakiꞌ 
ejeꞌeꞌ necꞌastaji nabey. 17 Cꞌacꞌariꞌ ja cꞌa ecꞌas na chake junan necꞌamarel 
chicaj pa sutzꞌ cuqꞌuin chi rcꞌulic ja kajaw Jesucristo. Queriꞌ nkaban, 
nokqꞌuejeꞌ chijutij ruqꞌuin. 18 Ja cꞌawaꞌ xintzꞌibaj riꞌ teyukbabej ecꞌuꞌx 
chejujunal.

5 �1 Pro ¿nak tiempo npeti ja kajaw Jesucristo in nak kꞌij? Jariꞌ 
kachꞌalal ma rjawaxic ta ntzꞌibaj chewe 2 como ixix bien ewotak ja 

rpetbal ja kajaw Jesucristo chaka jalal tok xtipeti, ni majun otakyon caniꞌ 
nuban jun alakꞌom chaka jalal tok nbe nerbanaꞌ alakꞌ chakꞌaꞌ, ni majun 
otakyon. 3 Ja tok xajalal majaꞌn tipeti ja Jesucristo ja winak xtiquibij: 
—Congana quiꞌil ja tiempo okcꞌo wiꞌ riꞌ, ni majun rcꞌayewal, xquecheꞌe, 
pro chaka jalal tok nkajto juicio chiquij caniꞌ tre jun ixok chaka jalal 
tok nmajtaj rmal ja rtiꞌobal jun ti ral tok xajalal majaꞌn tiqꞌuejeꞌe. Queriꞌ 
xtibantaj chique, ni majun nutoꞌ riꞌ chique. 4 Pro ma queriꞌ ta chewe 
ixix wachꞌalal como ixix ma pa kꞌekumal ta ixcꞌo wiꞌ, mta moda cꞌa jaꞌ 
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ta xtenaꞌ ja tok xtipeti ja kajaw Jesucristo caniꞌ tre jun alakꞌom majun 
otakyon tok nekaji. 5 Como ja sakil jariꞌ cꞌayon ewxin ewanojelal, 
ewayben ja kꞌij tok xtipeti ja Jesucristo, ma kꞌekumal chi ta cꞌayon kaxin. 
6 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, maxta tikaban ajoj ja caniꞌ nqueban ja winak ja 
ma cayben ta ja kꞌij tok xtipeti ja Jesucristo caniꞌ waram quibanon pro 
kocꞌascꞌoti, bien kachꞌoboꞌ nojel ja nkaban. 7 Ja chakꞌaꞌ newari ja winak 
in ja chakꞌaꞌ nekꞌabari ja winak chakajaꞌ. 8 Pro ja rajoj ja sakil cꞌayon 
kaxin in rmalariꞌ tok nbij chewe, bien kachꞌoboꞌ nojel ja nkaban. Congana 
tiyukeꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in nkajoꞌ kiꞌ jariꞌ nkatobej kiꞌ caniꞌ 
nuban jun soldado cꞌoli nuyaꞌ chwarucꞌuꞌx ja ntobej riꞌ. In koquicoti chi 
raybexic ja katotajic jariꞌ chakajaꞌ nkatobej kiꞌ caniꞌ nuban jun soldado 
cꞌoli nucoj pa rwiꞌ ja ntobej rwiꞌ. 9 Como ja Dios arjaꞌ okrchaꞌon utzcꞌa 
chi nkawil ja totajem ja rcꞌamonto ja kajaw Jesucristo, ma xuchꞌob ta ja 
Dios chakij chi nokruyaꞌ pa rcꞌayewal. 10 Arjaꞌ Jesucristo cam pa kacuenta 
utzcꞌa wi okcꞌasli owi ma okcꞌas ta xarwariꞌ nokeqꞌuejeꞌ na ruqꞌuin 
chijutij. 11 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, teyukbaꞌ ecꞌuꞌx in tetoꞌoꞌ ewiꞌ utzcꞌa 
chi nqꞌuiy más ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo ja caniꞌ emajon 
rbanic.

* * * * * * * * * *
12 Wachꞌalal, congana nkaban recomendar chewe chi neꞌeban ta 

respetar ja nesamaj checojol in pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo ejeꞌeꞌ ecꞌayon 
ewxin in nixquipaxbaj chakajaꞌ. 13 Lokꞌ ta neꞌenaꞌ in congana ta neꞌewajoꞌ 
rmal ja samaj nqueban. Xta jun neban, maxta teban sícꞌ chꞌaꞌoj.

14 In chakajaꞌ nkaban chic recomendar chewe wachꞌalal, techꞌaꞌaꞌ 
chique ja nquipokonaj nquetzuk quiꞌ ja maquesamaji in teyukbaꞌ quecꞌuꞌx 
ja capujnak quecꞌuꞌx in queꞌetoꞌoꞌ ja majaꞌn quecowir chipan ja rtzobal 
Dios in tiqꞌuejeꞌe ja repaciencia cuqꞌuin canojelal.

15 Tebanaꞌ cuenta ewiꞌ, maxta teyaꞌ rjil rcꞌaxel ja tok cꞌol itzel nba̱n 
chewe. Ja neban, ni tecꞌutuꞌ wiꞌ ja rewutzil, utz ta netzꞌat ewiꞌ in chakajaꞌ 
tecꞌutuꞌ ja rewutzil chiquewach canojel ja winak.

16 Quixquicoti nojel tiempo in 17 majutij tetanbaꞌ ja roración in 
18 temaltioxij tre ja Dios xa nak ta ja nbantaji como jariꞌ nrajoꞌ chewe chi 
neban ja yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo Jesús.

19 Ma tekꞌil ta ja samaj ja nuban ja rEspíritu Santo checojol. 20 Maxta 
itzel tecꞌwaxaj ja mensaje ja nyaꞌi cumal ja reꞌucꞌan rmal ja Dios. 
21 Tecꞌwaxaj chi utz nojel ja nbixi ja wi utz owi ma utz ta, ja cꞌa wi utz 
tenimaj. 22 Teyaꞌaꞌ can nojelal ja ritzelal.

23 Ja Dios arjaꞌ Yoꞌl quicotemal in ja ngana anin ni ta chijutij 
nixrchꞌachꞌojirsaj utzcꞌa ni majun nak ta itzel ta xtiqꞌuejeꞌ ta pa tak 
ewanma. In chakajaꞌ nwajoꞌ chi arjaꞌ nuban ta cuenta ja rewanma in 
nuban ta cuenta ja recuerpo utzcꞌa chi ni majun nixchapbexi ja tok xtipi 
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chic jutij ja kajaw Jesucristo. 24 Arjaꞌ Dios ixrsiqꞌuin chi nixqꞌuejeꞌ pa 
rukꞌaꞌ, arjaꞌ ni nuban wiꞌ cumplir ja ntzujuj.

* * * * * * * * * *
25 Wachꞌalal, tebanaꞌ orar pa kacuenta.
26 Teyaꞌaꞌ rutzil quewach ja kachꞌalal canojelal pro ruqꞌuin ta ja rajoben 

riꞌil xin Dios.
27 Pa rubiꞌ ja kajaw Dios nbij chewe, tesiqꞌuij jawaꞌ carta riꞌ chiquewach 

ja kachꞌalal canojelal ja re xin Dios.
28 Wachꞌalal, kas ta xtiqꞌuejeꞌe ja rutzil rxin ja kajaw Jesucristo ewqꞌuin. 

Amén. 
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